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A hadsereg és az iskola-
ügy-

Társadalmunkban két foglalkozás 
van, melyek megérdemelnék, hogy 
becsületben tartsuk fontos és ne­
mes hivatásuk révén. A katonai és 
tanítói foglalkozások ezek, mik, az 
első az egész monarchiában, az 
utóbbi pedig hazánkban, nagyon 
elhanyagolt állapotban vannak. A 
katonai pályára megy, az vagyo­
nos legyen, mert ellenkezőleg a 
bajtársi lovagias megvetés súlya 
alatt kell szenvednie és tönkre­
mennie. Tehetség vagyon nélkül 
oly hasznavehetetlen valami a 
katonaságnál, mint fejsze nyél 
nélkül: nem lehet használni.

A tanítói pályára már nyűgöd 
tabb lélekkel indulhat az ember. 
Erre az útra több lemondás kell. 
Ott a szegénység nem föltűnő. Sőt, 
sajnos, nagyon természetes állapot 
és hétköznapi. Ezen a pályán a 
csillogás feltűnő kínos, legalább 
a kartársak szemében. Külszínre 
amennyiben különbözik a katonai 
pálya a tanítói pályától, belső vi­
lágában annál inkább egyeznek 
meg egymással.

Nem szólunk azokról a katona­
tisztekről, kik vagyonosak lévén, 
csak rangért és egyenruháért sze­
gődnek a haza szolgálatába. Szó 
iunk azokról, kiket éppen úgy a 
lelkesedés, mint a kenyérkereseti 
ösztön, vagy akarat sodor oda. A 
katonai és tanítói pálya rokon a 
nyomorúságban. Véghetetlen sze 
génység jellemzi a kettőt a ma 
gasztos hivatás mellett. Folytonos 
csuda, hogy a nyomorúság nem 
szennyezi be naponta azt a ma 
gasztos hivatást.

Keresve az okát ezeknek az 
állapotoknak, a régi hiábákra buk­
kanunk. Az állam hibás. Hibásak 
a politikusok, hibás az a szellem, 
mely a monarchia ügyeit vezérli 
századok óta. A bajokban gyöke­
rezik, hogy nálunk nem az a leg­
több állam eszme, hogy az állam 
kulturális fejlődésben virágozzék. 
Hanem, hogy szuronyerdeje a 
Kárpátok fenyveserdejénél is na­
gyobb legyen. Nem érett a gondo­
lat még, hogy a kultúrintézmények 
nevelte szellemi hadsereg nagyobb 
védő-bástya minden hadoszlop­
nál.

A költségvetésünkben rendkívül 
nagy számok vannak, mik mind­
untalan arról tanúskodnak, hogy 
az állam szegény. Mondhatjuk: a 
meiy állam háztartásához akkora 
elöirányitások vannak, az az állam 
nem lehet koldus. Nem veszik pe­
jig észre, hogy mire a költség-

vetést pénzre váltják: nem marad 
a haza kezében egy kórház felépí­
tésére szükséges összeg sem.

A mostani költségvetésben két 
numerus ötlik szemünkbe. A hadi 
költségekhez és a tanítói fizetések­
hez adandó összeg. A hadi költ­
ségekhez huszonegy és félmilliót 
csatolnak, a tanítói fizetésekhez 
pótlóan pedig mindössze ötszáz 
forintot. Ez a két tétel bizonyltja, 
hogy Magyarország fokozatosan a 
katonai állam színvonalára sülyed.

A katonatisztek helyzete azon­
ban még sem javul, ami azt bizo­
nyítja, hogy az elöirányitott hatal­
mas összeget nem a katontiszti 
fizetések emelésére fordítják. A 
tanítói fizetésekre előiránytott öt­
száz forint pedig kétségtelenül a 
nemzet szépségfoltja. Állam, mely 
a huszonegy és fél millió katonai 
költségemelés mellett a nemzet 
kulturharcosai részére csak egy 
morzsányi könyöradományt nyújt, 
önnönmagát bélyegezi meg. Abból 
a huszonegy és fél millióból egy 
millió is elég lett volna, hogy a 
tanítóság helyzete javuljon némi­
képpen.

A költségvetésből pedig nem 
fogja egy polgár ember, vagy 
katona javát látni. A hatalmas 
összegek ágyukra, fegyverekre és 
létszámemelésre fordulnak. A taní­
tóság létszámát pedig nem emelik 
és a meglevőt sem látják el nem­
csak fizetéssel, hanem még azok­
kal a tanítói szerszámokkal sem 
kellőképpen, melyre föltétien sziik 
ség volna. A katonaság legalább 
még a felszerelését nyeri meg, 
ellentétben a magyar tanítósággal, 
melynek eszközei sincsenek a nép 
nevelésre.

QUÍETE.
Un disgraztato ehe abbia per 

compito doveroso d: serivere quo- 
tidianamente sugli affari della no­
stra bel la e simpatica cittá, in que­
st! giorni si trova in grande imba- 
razzo. Da nessuna parte vedé spor- 
gere un addentellato, cui attaccavsi 
per gettare giü quattro chiacchiere. 
Reg na una quiete profonda, ehe, 
dopo le tempeste deplorcvolissimc 
dei giorni passati, sarebbe conso- 
lante, se non andasse troppo öltre. 
Poiché pare che non soltanto sie­
na cessate le dannosissime mani- 
festazioni delle passioni umane, 
delle irc, dei risentimenti, ma sia 
cessata andre ogni operositä fe- 
conda di bene, utile ai molteplici 
interessi della nostra cittá.

Dicemmo gia; nclla vita mum- 
cipale, ci si perdoni il bisticcio, 
nessuna vita. Forse ai Magistrato 
si lavora a preparare opportune 
propostc; ma dell’attivita sua nes- 
sun segno esterno. A proposito di

Magistrate, piti t'.Tna volta abbia- 
mo parlato di parecchi guai ehe 
in csso si mauiiestano. Durano essi 
tuti:'via; vi fu posto in qualche mo­
do nparo? Non ne sappiamo nulla. 
Non c’illudiarno ehe le nostre pa­
role sieno giovate; sappiamo inve- 
ce ehe per farci dispetto, in quel 
circoli di persone magnanime, si 
lascierebbe perdurare il male, per 
la sola ragione ehe l’abbiamo av- 
vertito noi. E ehe ci attira questa 
antipatia ehe confina coll’odio?

L’aver detta tranquillamente, og- 
gettivamente la veritá. Ma ci sono 
persone ehe sono o meglio voglio- 
no essere superior! a tutto anche 
alia veritá, la quale, sebbene non 
possa essere ehe una, deve, per 
virtu del loro potere infallible, can- 
giare aspetto per mettersi in piena 
armonia alia loro volontá.

Non vogliamo fermarci punto su 
questo argomento ehe ci riguarda. 
Per noi ci rassegniamo lieti alio 
sdegno di quei generosi, purché 
sappiano fare il bene del loro pae- 
se, e ben pongano questo al di- 
sopra di ogni Interesse personale, 
di ogni inesplicabile piaggieria ehe 
certo non mostra aninro atto a in- 
spirare elevatezza di pensieri, no- 
biltä di azioni.

L’osservatore spassionato dei fatti 
ehe si van no svolgendo in questo 
bel paese, resta dolorosamente im- 
pressionato, poiché piti addentro 
va nell’indagine delle cause degli 
avvenimenti, nello studio dei pos- 
sibili intendimenti ehe muovono 
l’azione dei fattori dirigenti, degli 
scopi ch’essi si propongono, pm 
si persuade ehe, pel 50 per cento 
e piti, i grandi e i piccoli ideáll, le 
mire a cui gli atti sono diretti si 
risolvono in ambizioni e interessi 
di persone.

Ci accontentiamo di accennare a 
questa grave esperienza a cui deve 
inevitabihnente pervenire chi si dá 
la pen a di porve sotto coscienzio- 
so esame la manifestazione di gran 
parte dell’attivita pubblica, a cui 
assistiamo mesti testimoni, tanto 
piti che ne abbiamo parlato parec- 
chie volte sulla base di fatti irre- 
futabili, ehe peró molti si ostinano 
a non voler vedere, a non voler- 
ne considerare il sign if icato e la 
nefasta importanza.

Regna dunque quiete, troppa 
quiete. E’ hello, e consolante cue 
alia tempesta furibonda e devasta- 
trice sia success» piti sollecita- 
mente di quanto fosse lecito spe- 
rare la calma; ma ripetiamo trop­
pa calma. Agli scatti sussuitori dello 
sdegno, agli sfoglii violent! dell o- 
dio deve non soltanto succedere, 
com’é fortunafamente successa la 
pace; questa dev’essere immedia- 
ta mente seguita dall’azione provvi- 
da, riparatvice, rigcneratrice del 
sen no diretto alio svolgiinento de­
gli svariatissimi interessi cittadim.

E quest’attivitá appunto atten- 
diamo. Tra breve s’aprirá il Par- 
lamento; s’inizieva vasta, piena di 
comprensione Vattivitä governativa. 
Fiume há diritto d’essere oggetto 
della considerazione e della sollc- 
citudine pel suo avvenire, pel suo 
sviluppo commerciale, in nesso cosi

stretto cogl’interessi generali dello 
Stato, tanto da parte del Governo 
ehe del Parlamente. E’ necessario 
ehe i fattori direttivi lavorino a ri- 
chiamare su Fiume l’attenzione e 
del Governo e del Parlamente su 
tutto cio ehe a raggiungere que­
sto altissimo scopo occorre.

E’ qui ehe gli eletti del popolo 
devono mostrare ciö che valgono; 
é qui che apparirä se essi abbia- 
no chiaro concetto deljß propria 
missione, la disposizione intellet- 
tuale, l’energia e la costanza di a- 
zione, necessario a compierla.

L’esperienza non c’incoraggia a 
moha fiducia, a grandi speranze; 
pure crediamo che la coscienza de- 
jli interessi del paese, il ricordo 
c i tanti dolori patiti, per l’insipien- 
za e gli stolti pregiudizi, varranno 
a seuotere l’apatia di coloro che 
restano indifferenti a tutto ciö che 
non concerne i propri interessi e 
a propria ambizione. Che quindi 
ci si metterä al lavoro, ad un la- 
voro serio, attento, assennato per­
cbe riesca eificace.

E’ certo per uno sforzo di vo- 
lontä che noi diamo accesso nel- 
l’anima a questa speranza, poiché, 
ripetiamo, l’esperienza la combatte. 
E’ vero che v’é qualche sintomo 
indicante ia risoluzione di abban- 
donare la natura anfibia, e assu­
me re contegno chiaro, indubbio. 
Ma chi fu anfibio non puö. inspi- 
rare soverchia fiducia. Ne abbiamo 
invece moha nell’opera del r. Go- 
vernatore e in quella del governo 
centrale. Da quest! fonti soltanto 
puö giungere a Fiume indirizzo si- 
curo al porto della prosperitá ge­
nerale.

Társadalmi viszonyaink.
A fiumei társadalomnak nagyon 

sok furcsasága és félszegsége van. 
Azokon javítani nagyon nehéz, de 
egy-egy erről szóló levelet igen 
szívesen teszünk közzé, „társa­
dalmi viszonyok“ címen ma a kö­
vetkező levelet kaptuk :

A fiumei társadalmi félszegségnek a 
napokban egy szerencsétlen leány esett 
áldozatul. Az eset alkalmas arra, hogy 
élesen szentügyre vegyük a fiumei tár­
sadalmi viszonyunkat.

A hibát nem csak a fiatal emberekben 
és nem csak a meggondolatlan lányokban, 
hanem az anyákban is kell keresni, a 
kik leányaik nevelését teljesen elhanya­
golják. Ha egy kissé tű b gondot fordí­
tanának gyermekeikre, meglepő dolgok­
nak jönnének nyomára. Kárhoztatandó!« 
ezen könnyelmű anyák, kik leányaikat 
szinte beledobják az erkölcstelenségbe, 
kik beléjük oltják a henyélést, a köny- 
nyelmii életmódot. Boldognak érzi sok 
ilyen anya magát, ha leányának egy ele­
gánsan ö,tűzött fiatal ember csapja a 
sídet. A leány beleveti magát a bűnbe, 
az erkölcstelenségbe és csak akkor nyíl­
nak fel szemei és csak akkor riad fel az 
álomból, a midőn látja, hogy a mi volt, 
az nincs többé, hogy az egész csak lég­
vár volt.

A társadalmi viszonyokat általánosság­
ban tárgyalva, beszélhetünk a jobb kö­
rök, az úgynevezett uri-osztály társa­
dalmi viszonyairól is.
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Tapasztaljuk, hogy a fiumei ifjak nagy 
része, úgy a „bennszülöttek“, mint a 
máshonnan idekerültek, semmiféle társa­
dalmi életet nem folytatnak, mert nem 
folytathatnak. Egész idejüket a kávéhá­
zakban töltik, improductiv dolgokról tár­
gyalnak ez a helyzet szüli azt az er­
kölcsi süllyedést, melybe a fiatal emberek 
egy része belebukik.

Máshol úgy a fiatalemberek, mint a 
leányok minden alkalommal összejönnek 
és együtt töltenek el egész délutánokat, 
különböző társasjátékokkal, vagy más 
szellemi szórakozással; sőt a legtöbb 
esetben, ha köztük zeneértő is van, táncra 
is perdülnek. Úgy télen, mint nyáron 
együtt sétálnak, korcsolyáznak, kirándu­
lásokat rendeznek. Folyton együtt van­
nak, beszélgetnek, nevetgélnek, ugrálnak, 
vitatkoznak, eszmecserét folytatnak és 
sajátságos, dacára, hogy minden esetben 
a legtöbb megtalálja a maga szimpátiá­
ját, a városban egyáltalában nem beszel­
nek, nem tracscsolnak róluk és nem 
jegyzi el őket a t. közönség, úgy, mint 
az Fiúméban szokás.

Azt csakis nagyfokú bizalmatlanságnak 
és elfogultságnak tulajdoníthatom, hogy 
a helybeli úri mamák, a fiatal embereket 
kivétel nélkül, legyen az fiumei, vagy 
más, őket teljesen távoltartani igyekeznek 
a családtól, csak azért, mivet nem bizo­
nyosak abban, hogy az a családhoz járó 
fiatal ember, ki úgy a saját, mint a ked­
ves mama leányának szórakoztatására 
törekszik, megkéri-e leánya kezét, vagy 
sem.

A legkellemetlenebb ez a ferde társa­
dalmi helyzet a szegény leányokra, kik­
nek alig jut valami a legtermészetszerübb 
szórakozásból. Másul zene, vagy más 
nyilvános alkalommal a leányokaj a fia­
tal emberek egész raja veszi körül, inig 
nálunk, ha egy fiatal ember egy leány­
nyal egy párszor végigmegy, már feltű­
nik és néha a családnál egy-egy látoga­
tást tesz, komoly udvarlónak tekintik. A 
legtöbb leány a mamájával, vagy ha 
többen vannak, kettesével, mint az auto­
mata-babák számtalanszor fel és alásé­
tálnak a korzón szótlanul, előrebámulva, 
komoly, majdnem életunt arccal.

Ha ez a társadalmi helyzet igy marad 
Fiúméban és nem nyújtanak segédkezet 
ennek megváltoztatására, akkor a leányok 
továbbra is kcdvtclen, sápadt arccal 
fognak az utcán sétálni, mint eddig.

E ferde helyzet megváltoztatása az 
anyák érdeke! Adjanak alkalmat leányaik­
nak a fiatal emberekkel való sűrűbb 
érintkezésre, tapasztalni fogják, hogy 
leányaik egészen más kedélyt, modort 
fognak elsajátítani, nyíltabbakká is vál­
nak. A sűrűbb érintkezés folytán felvilá- 
gosodottabbakká, műveltebbek lesznek 
és emberismerőkké válnak. Ennek kö­
vetkeztében könnyebben mennek férjhez 
is leányaik, miután a sürü érintkezés 
folytán a lelkitulajdonságok könnyebben 
assimilálódnak és két jó lélek hamaro­
san egymásra talál. Tehát házaséletük is 
boldogabb és szerencsésebb lesz!

Nagyon ajánlatos volna egy internatio- 
nális jellegű társadalmi egyesület .élesí­
tése, mely igen alkalmas lenne a mos­
tani ferde társadalmi viszonynak alapos 
reformálására.

H. AI.

HÍREK.
— Kossuth Tódor — a magyar 

állam képviseletében. Kossuth Lajos 
Tódor budapesti látogatása sok féle 
találgatásra adott okot. Most végre ki­
derült, hogy Kossuth Lajos Tódor azért 
járt itthon, mert a kormány öt akarja 
megnyerni arra, hogy az újonnan meg­
nyíló milánói világkiállításon képviselje 
a magyar államot. Eleinte nehézségek 
merültek föl. Igy arról volt szó, hogy 
Kossuth^Lajos Tódor olasz állampolgár 
s az olasz kormány kifogásolhatná, hogy

Kossuth Lajos Tódor egy idegen kor­
mány képviseletét vállalta. Ám találtak 
erre precedenst, amennyiben Bulgáriát 
is nemrég olasz állampolgár képviselte, 
a nélkül, hogy e miatt az olasz kor­
mány felszólalt volna.

A legutóbbi minisztertanács minden 
intézkedést megtett, hogy Kossuth Lajos 
Tódor fényes keretek közt képviselje 
Magyarországot. A megnyitás ünnepére, 
a melyet most szombatra tűztek ki, már 
úgy küldték cl az olasz udvarnak, a 
kormány tagjainak s más olasz celebri- 
tásoknak a meghívót, hogy azon Kossuth 
Lajos Tódor szereplése is fel volt tün­
tetve. A kereskedelmi minisztérium ré­
széről Kövesdi osztálytanácsost osztották 
be Kossuth Ferenc öcscse mellé. Kos­
suth. Lajos Tódor kedden este elutazott 
Milanóba.

A bécsi külügyminisztériumban meg­
tudták a magyar kormány elhatározását 
és Goluchovszki menten jelentést tett 
róla a fenségnek s kieszközölte a király 
beleegyezését ahhoz, hogy a kormány 
vonja vissza Kossuth Lajos Tódornak 
adott megbízását. Ez meg is történt. 
Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter 
még a délután folyamán megtelegrafálta 
Milanóba érkező öcscsénck, hogy tiszt­
ségét közbejött akadályok miatt nem 
tarthatja meg.

Goluchovszki intrikái tehát megint 
győzelmet arattak a magyar kormány 
fölött. A milánói kiállítás magyar osz­
tályát csöndben, minden különösebb ce- 
remóni nélkül nyitják meg.

— Orvtámadás egy horvát uriasz- 
szony ellen. Mikor már Szusákon min­
den csendes, itt Fiumében a horvátok 
elleni gyűlölet újítása úgy látszik még 
mindig tart. Ezt bizonyítja azon ép oly 
barbár mint gyáva támadás, melynek 
egy horvát erdészeti hivatalnok felesége 
esett áldozatul, miért — azért mert Fiu­
mében horvátul merészkedett beszélni.

Az eset úgy történt, hogy a sajnálatra 
méltó uriasszony kinek nevét figyelem­
ből elhallgatjuk, az. óvárosi San Bernar­
dino utcában levő üzlet előtt férjére vá­
rakozva egy mellette álló úrral horvátul 
beszélgetett.

Egy Zanella-párti múló a gyanútlan 
nőt a horvát szó miatt orvul megtámadta 
és egy hirtelen előrántott késsel su'yo 
san megsebesítette. Természetes, hogy 
az orvtámadónak sikerült elillanja, a 
hazafias polgárt senki sem tartóztatta le.

— Tratto cavallereseo. Leg
giamo nel „Novi List“: Or so no 
alcuni giorni passó iungo il caffé 
„Europa“ una signorina — croata. 
Dinanzi al caffé sedevano parecchi 
ospiti, i quali senza dubbio cono 
scevano quella signorina come croa­
ta, percbe era, per lo inpanzi, so- 
lita írequentare il caffé stesso. Un 
ospite di educazione fine gettó sulla 
signorina un inozzicone di sigaro 
ardente. I! íatto non ha bisogno d 
commend.

A Schöberle-niunicipium. Schö- 
berle mesternek, a hires butorgyárosnak 
világ hírnevet szerzett találmánya egy­
koron : a nappal szék, éjjel ágy. Később 
utánozták s megszületett- a nappal író­
asztal, este fürdőkád és a többi mulat­
ságos bútordarab. A fiumei municipium 
is versenyre kél Schoberte mesterrel és 
statumának egy pontjával lefőzi a hires 
butorgyárost. E pont eddig nem volt ki­
rívó. de ma már bömböl s a sértett jog­
rend orvoslását kéri.

E pont ugyanis azt mondja, hogy a 
szabadságon levő polgármester helyet­
tese s igy a rendőrség feje a vice-pre- 
zidens, ki a rappresentanza tagja. Ez 
idő szerint Belien, gyakorló ügyvéd ur.

Tehát délelőtt ügyvéd, délben városfő 
s legfőbb nyomozó közeg.

Ha tehát a fiumei botrányok üldözött 
egyik botrányhőse elmegy Belien ügy­
véd úrhoz s kéri jogi védelmét, Belien

ur ügyvédi esküje értelmében köteles 
mindent elkövetni, hogy védettje szabad 
lábon maradjon, a vizsgálat sikerre ne 
vezessen s védettje titka titok ma­
radjon.

S mit csinál ekkor Belien ur, ki alá­
írja a letartóztatási, szabadlábra helye­
zési, nyomozási parancsot, kinek hiva­
tali esküje parancsolja, hogy kivegye a 
titkolt a vádlott kebeléből ?

Mit csinál Belien ügyvéd ur Belien 
város fővel V

S csak véletlen, hogy Belien ügyvéd 
urra került a sor. Vezethetné ma a nyo­
mozást Capudi ur, Zanella ur vagy akár 
Kuseher.

Vehetnék reggel negyed kiló cukrot 
attól az úrtól, ki délben főbenjáró ügy­
ben vezeti ellenem a nyomozást.

ovább megyünk: Vio városfő urnák 
szintén fen áll az ügyvédi irodája.

Hová vezethet ez a Schőberle játék 
ez a balkáni komédia. Oda, hogy elöbb- 
utóbb az utca átveszi az állami hatalom 
jogainak gyakorlását s Belien ügyvéd ur 
klienseinokg százai kérhetik majd jogvé­
delmét, a szigorú inquisitor Bellen vá­
rosi ö ellen!

A magyar kiállítás ellen. Egy 
Budapestre érkezett magántávirat szerint 
Milánóban merénylettervnek jöttek a 
nyomára, amely a kiállítás újonnan épült 
és c hó 29-en megnyíló magyar csoport 
ellen volt irányozva. A merénylet tévézői 
akik az újonnan felépített magyar kiál­
lítást föl akarták gyújtani, állítólag né­
gyen voltak s közülök egyet elfogtak és 
letartóztattak. Egy helyen petróleummal 
telt üvegeket és nagymennyiségű kanó­
cot találtak. Az esetet titokban tartják. 
Ez a merénylet valószínűvé teszi, hogy 
a kiállítást a nyáron felgyújtották.

— Strano connubio. Álla „Vo­
ce del Popolo“ erano poco menő 
che alia disperazione. Assente il

— Az olasz hadügyminiszter há­
zassága. Érdekes nászról írnak az olasz 
lapok. Tegnap esküdött ott meg Ettore 
Vigano altábornagy hadügyminiszter Er- 
nestina Dal Coi kisasszonynyal, egy milá­
nói női ipariskola volt igazgatónőjével. 
Az ifjú pár már korántsem ifjú; igaz, 
hogy házasságukra már rég ideje készü­
lődtek. Az esküvő Milánó szomszédsá­
gában, Fradateban volt, a miniszter 
szülővárosában, roppant egyszerű kör­
nyezetben. Pap elé nem is mentek, csak 
anyakönyvi hivatalba, a hol a városka 
polgármestere, a miniszter régi barátja 
adta össze őket. Az esküvőn a család­
iak legbizalmasabb barátai voltak csak 
jelen Még aznap elutazott a pár Rómába 
a hol a miniszternek már másnap elnö­
kölnie kellett egy bizottságban. A milano- 
római utazásuk volt a nászutjuk; a leg­
szerényebb polgárember sem irigyelné 
meg őket érte.

— Andorfiék bucsuelőadása Kapos­
várott. Az Andorfi-féle pozsonyi szín­
társulat 27-én fejezte be szereplését Ka­
posvárott. Bucsueiöadásul — eléggé sze­
rencsétlenül — Doppler Ferenc „Ilka“ 
cinül operáját adatta elő. Az operában a 
főszerepeket Bérezik Margit, Albeét Er­
zsi, Bejczy György, Hajagos Károly, 
Barics Gyula és Földes Dezső kapta.

Szüreti mulatság. A „Fiumei Ma­
gyar Kör“ vasárnap, október 7-én, dél­
után 4 órakor szüreti mulatságot rendez. 
Bcléptidij férfiak részére 1 korona, höl­
gyek részére 60 fillér.

Le linee ferroviarie Carlstad- 
Fiume e S, Peter-Fiume. Col primo ot- 
tobre p. V. verranno attivati gli itinerari 
invernali sulié linee ferroviarie Carlstadt- 
Fiume e S. Peter-Fiume.

L'itinerario sulla linea S. Peter-Fiume 
rimane invariato.

Anche l’itinerario sulla linea Carlstadt- 
Fiume rimane invariato, soltanto viene 
aggiunto un nuovo treno, con posti di

grande Zanella, non solo nianca la (erza C]asse, sino alia Stazione di Buc- 
penna piti iriuente si, nia nie no carjj C|]e partira da qui alle 5.54 pom. 
sgrammaticata, ehe senve insomnia . ... . .
un italiano tollerabile, che qualun- , ~ Aggression vigliacca len 
que sia, ha pur un significato; ma ‘a signora di un impiegato ore- 
manca pure la mente direttiva. Ed sta*c del distietto di Sussak s t 
Ecco una inesperta fortuna. Resta yava presso il negozm del signor 
libera una penna proprio italiana, benac m via San Bernardino, c c - 
una penna davvero buona, ehe, tendeva .1 manto che in una viel
perö, specie negli ultimi tempi si I "a bott^a 51 taceva radere la bar*
pose in piena armonia di atnorosi 
sensi cogli animi e i cuori die tro- 
vano nobile e magnanima espres- 
sione nel giornale di via del Fosso.

ba. Croata, naturalmente páriává 
croato; discorreva con un fratello. 
Un individuo, cui pare non an- 
dasse a genio il suono di quella

Corrono dunque traltative, Ic ">6ua. s' eeM° vigl.accamente a 
quali promettono ottimo success», trad.mento sulla signora la co p, 
per acquistare alia „Voce“ la nuo- di coltello, ferendola alia palma 
la forza Uestinata a mantenemc Ic della mano. Parecch.e pe^ne n- 
superbe tradizionl almeno in quanto corsero individuo; ma eg nuscl 

> . • •• • 1 -• I di nascondersi nel labirinto delle
viuzze di cittaveccliia.alia virulenza del linguaggio, e di 

cui i sostenitori del „Faro del Quar 
nero4 fecero felice rinuncia.

E va bene in quanto al linguag­
gio; ma pel resto ehe cosa avver- 
rä? Vedremo la „Voce“ farsi de 
ricale per porsi all’unisono col

La signora fu medicata alia far- 
macia Babic.

Nyomda és a lap szellemi része.
Amiurji Péter pozsonyi színigazgatónak 
Kaposvárott is erősen meggyűlt a baja

hogy agrande signor Ceccaroni o questi a sajtóval. Múltkor megírtuk, he 
farsi pseudo liberale, pseudo auto- „Somogyvármegye" cimü újsággal áll 
nomo, pseudo Xjuarantottino, pseu- hadilábon s a perlekedésből komoly per 
do costituzionaic, pseudo sociali-q >-s keletkezett. Az említett lap szerkes/.
sta? Attendiamo, e nell’un caso e 
nell’altro avremo a ridere!

— Conferenza pubblica. Apprendia- 
mo ehe entro la prima metá di ottobre 
per cura d'un com itató di lavoratori sara 
tenuta una publica conferenza. II giorno 
l'ora, ed il téma della conferenza saran- 
no rcsi noti a tempo.

A görög király jachtja Trieszt­
ben. Az „Amphitritc” görög királyi jacht 
Pireusból Triesztbe érkezett, ahol javítás 
végett a saumarcoi hajógyár dokkjába 
kerül. Az „Amphitritc‘-vei kilenc görög 
tengerésztiszt érkezett Triesztbe, akik 
onnét Németországba utaznak, hogá egy 
ottani hajógyárban épült uj görög tor­
pedóhajót átvegyenek.

tője arra szólította fel Andorfit, hogy 
plakátjait nála nyomassa, mit Andorfy 
nem teljesitett. A szerkesztő ur erre ki­
jelentette, ho; y náluk „a nyomda szoros 
összefüggésben van a lap szellemi ré­
szével“. Andorfi az esetet természetesen 
tovább adta s elmondotta ezt egy bor­
bély üzletben is. Meghallván ezt Sebők 
Jenő, az idézett aranymondás szerzője 
és becsületsértésért perbe fogta Andorfi 
Péter színigazgatót. A pert a kaposvári 
büntető járásbíróság tárgyalta. A bíróság 
megengedte Andorfinak a bizonyítást, 
Sebők Jenő ellenzése ellenére s ennek 
során fényesen beigazolódott, hogy Se­
bők Jcnőéknél a nyomda egy húron 
pétidül a lap szellemi részével. Mi sem 
természetesebb, hogy Andorfi Péten
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méltó felmentés koszoruzta. Ezzel pedig 
egyidejűleg gratulálunk Andorfinak első 
pernyeréséhez.

— Festőiskola. Hevesy Pál festőm« 
vész Via Caserma 5. szám allati műter­
mében festőiskolát nyit. Beiratkozó! na­
ponkint 4—5 óra közt lehet. — Képeit 
egyben müvásárlók figyelmébe ajánljuk 

— A reggeli lapok liirei. Rablógyil­
kos cigányok. Miskolcról jelentik, hogy a 
Kanóczky József erdötelkesi gazda és 
felesége ellen a Szihalom és Füzesabony 
közti országúton a napokban elkövetett 
rablógyilkosság tetteseit a csendőrségnek 
A.-Kenyhecz község közelében sikerült 
letartóztatni. A letartóztatás a község 
mellett egy erdőben történt, a hol a ci­
gányok és csendőrök közt valóságos 
élethalál-harc fejlődött ki. Végül a csend­
őrök fegyverüket használták és többször 
rálőttek a cigányokra, akik közül ketten 
súlyosan megsebesít tek. Összesen négy 
cigányt sikerült letartóztatni.

Széchenyi basa kitüntetése. Konstanti­
nápolyból jelentik, hogy gróf Széchenyi 
basa hadosztályparancsnok az Ozmanje 
rend gyémántos nagykoronáját kapta.

A marseillei anarchista. Marseilleból je 
lentik, hogy Cirillo és Angelo olasz 
anarchistákat, akiket azzal gyanúsítottak, 
hogy Falberes elnök ellen merényletet 
akartak elkövetni, a bíróság elé állítják, 
mert az összeesküvés vádját elejtették 
ellenük. Cirillót azzal vádolják, hogy 
engedély nélkül robbanó anyagokat tar­
tott lakásán, Angelót pedig hamis név­
bevallás miatt állítják törvény elé.

Villámsujtott gyermek. Alsókamaráson 
— mint onnan jelentik — a minap meg­
rendítő véget ért Engelsdorfer Vendel 
ötéves fiacskája. A hirtelen támadt vi­
harban a fiúcskát villámcsapás érte az 
udvaron. Mikor szülei segítségére siet­
tek, már nem volt benne élet. A villám 
egészen összeégette a testét.

Halálos boszu. Unip községben — mint 
Temesvárról jelentik — Su’ariu Miklós 
és Bujbás Miklós jómódú földmivesek a 
minap halálos boszut állottak régi ellen­
ségükön, Marku Miklós parasztgazdán. 
Az utcán megtámadták és összeszurkál­
ták Markut, aki rövid idő múlva meg­
halt. A gyilkosokat letartóztatta a csend 
őrség.

Az osztrák színpadi munkások sztrájkja.
Becsből jelentik: Az ausztriai színpadi 
munkások egyesülete tegnap tartott gyű­
lésén elhatározta, hogy abban az eset 
ben, ha a bécsi magánszínházak mun 
kásszemélyzetei által felállított követelé­
sek, amelyek a munka- és bérviszonyok 
rendezésére vonatkoznak, nem teljesittet- 
nek, sztrájkba lépnek.

Öngyilkos vasúti mérnök. Szekszárdról 
írják: Goldberger Arnold vasúti mérnök 
pillanatnyi elmezavarban mellbelőtte ma 
gát. 8-ári halt el édesatyja és ezért na 
gyón bánkódott.

Megölte a villamos áram. Tállyán a mi 
nap nagy vihar volt, mely a vilamveze 
téket elszakította. Egy Buta János nevű 
munkásember a szőlőből hazajövet, va­
lami tüzfélét látott az utón, odament, 
hogy eloltsa és a lábával rátaposott, de 
abban a pillanatban szörnyet halt. A tűz 
ugyanis amit látott és eloltani akart, egy 
leszakadt villamvezetékből kicsapó szikra 
volt. A vllamos áram te jesen leégette 
róla a ruhát, a húst, úgy, hogy csak a 
csontjai maradtak meg.

Rablógyilkos magyar Amerikában. Ham
burgból sürgönyzik, hogy Bosiczky, ma­
gyar állampolgárt, a ki ma reggel érke 
zett meg oda az „Augusta Viktória“ ha 
jón, az amerikai rendőrség távirati 
intézkedésre letartóztatták. Bosiczky 
rablógyilkosságot követett el Eszak- 
Amerika Passaic nevű városában s most 
haza készült, Budapestre.

Dr. Keszthelyi Péter Szusákon lakik 
a 68. számú Ruzsics-féle házban. Tele­
fonszám 499. Rendel délelőtt 11-től 12 
és félóráig és délután 2—4-ig.

Dr, Feles-féle Stomatin a fogakat 
néhány napi használat után hó fehérré 
tisztítja. E magyar gyártmány kapható 
minden drogériában és gyógyszertárban.

nyegesebb eltérése a budapest-fiumei 
vonalat illetőleg a következő: A Fiúmé­
ból este órakor Budapest felé induló 
gyorsvonat Jákó állomáson rendesen 
megállittatik. A jelenleg Fiúméból Buda­
pest keleti pályaudvarra d. e. 8 óra 10 
perckor érkező, valamint a Budapest ke­
leti pályaudvarról este 8 óra 30 perckor 
Fiúméba induló személyvonatok Buda­
pest keleti pályaudvar és Ujdombovár 
között a pécsi és fiumei irányok szerint 
elkülönítve fognak közlekedni.

A pécsi rész Ujdombovárról éjjel 2 
óra 25 perkor indul és Budapest keleti 
pályaudvarra reggel 7 óra 40 perckor 
érkezik, mig a fiumei rész Budapestre a 
jelenlegi menetrend szerint délelőtt 8 
8 óra 10 perckor fog érkezni. Az ellen­
irányban a pécsi rész Budapest keleti 
pályaudvarról 9 óra 20 perckor indul és 
Ujdombovárra éjjel 2 óra 5 perckor ér­
kezik, elenben a fiumei rész Budapest 
keleti pályaudvarról éjjel 10 óra 4S 
perckor indul és Fiúméba, mint a jelen­
leg d. u. 5 óra 52 perkor érkezik. Ez 
utóbbi vonatnál Budapest és Ujdombo­
vár között az egy útra szóló szomszé­
dos forgalmú menetjegyek érvénytelenek,

A Budapest keleti pályaudvarról szep­
tember hó 30-án este 8 óra 30 perckor 
Ujdombovár felé induló személyvonat a 
pécsi utasokat fogja szállítani. Az uj 
menetrend szerint éjjel 10 óra 45 perc­
kor Fiume felé induló személyvonat Bu­
dapestről már szeptember 30-án indilta- 
tik először. A jelenleg Adonypusztasza- 
bolcsról reggel 5 óra 36 perckor Buda­
pest felé induló vegyesvonat megsziin- 
tettetik. A Zágrábból este 6 óra 46 perc­
kor induló és Károlyvárosra este 9 óra 
24 perckor érkező gyorsteher-, valamint 
a Kamerál-Moravicáról d. u. 4 óra 20 
perckor induló és Káról városra este 9 
óra 28 perckor érkező tehervonat az 
említett állomások között naponta sze­
mélyeket fog szállítani.

A Károly városról este 8 óra 41 percz- 
kor induló és Zágrábba éjjel 11 óra 28 
perczkor érkező tehervonat vasár- és 
ünnepnapokon, valamint a károlyvárosi 
heti is országos vásárok napjain szemé­
lyszállítással fog közlekedni. A Fiúméból 
d. u. 2 óra 5 perczkor Delniczére induló 
valamint az onnét éjjel 10 óra 24 percz­
kor Fiúméba érkező kiránduló vonatok 
megszüntettetnek. A Fiúméból d. u. 5 
óra 54 perczkor induló és Bukkariba este 
5 óra 35 perczkor érkező gyorstehervo- 
nat e két állomás között 111. oszt. utasok 
részére naponta személyszállítással fog 
közlekedni.

vényes. A függetlenségi párt egyéb­
ként kívánja, hogy a delegációba 
több függetlenségi képviselőt vá­
lasszanak. Kívánják továbbá, hogy 
albizottságok ne legyenek és min­
den kérdést nyílt ülésszakon tár­
gyaljanak.

Osztrák keresztény-szocialisták 
elkeseredése.

Wien, szept. 28. A bécsi keresz- 
tény-szociálisták el vannak kese­
redve, hogy a király Halice helyet 
Pallavicimt nevezte ki konstanti­
nápolyi nagykövetnek. Az elkese­
redésnek az az oka, hogy Palla- 
vicini akadályozta meg, hogy 
Lueger a bukaresti ügyeiért kitün­
tetést kapjon.

Wekerle Bécsben.
Wien, szept. 28. Wekerie Sán­

dor miniszterelnök ma délben 
Bécsbe utazott a szombati közös 
miniszter-tanácsra. Wekerle vasár­
nap visszautazik Budapestre, hét­
főn pedig minisztertanácsot tart az 
1907. évi költségvetési törvény- 
javaslat tárgyalása érdekében.

Zigányék vád alatt.
Brassó, szept. 28. Az itteni 

ügyészség ma vádiratod nyújtott 
be Zigány Árpád és Bloch Manó 
ellen az ismeretes zsarolási ügy­
ben.

kerle parte per Vienna, per assi- 
stere alia conferenza dei ministri 
comuni. Domenica sará di ritorno, 
e lunedi vi sará consiglio di mi­
nistri pel bilancio preventivo.

L’inaugurazione della nuova
mostra ungherese delVarte 

decorativa.
Milano, 28. Qiolitti, atteso qui 

da ieri, é giunto appena stasera. 
L’idea nata ne! cervello di alcuni 
onorevoli festaioli di prendere ad 
ogni costo l’occasione della venu- 
ta di Qiolitti per organizzare un 
banchetto con relativi discorsi pare 
tramontata. Giolitti stesso si mo­
stró come é suo solito, poco pro- 
clive a questa inutile parata e per 
dimostrarlo subito arrivö stasera 
scnza preavvisi. Fu ricevuto da una 
mezza dozzina di deputati e sena- 
tori ehe ieri si recavano alia sta- 
zione a tutti i treni in arrivo da 
Torino. Erano pure alia stazione 
Gallo, Maiovana, Sanarelli, Pozzo, 
il sindaco e altre autoritá. Giolitti 
rimarrá qui due giorni dovendo al 
primo di ottobre essere a Roma. 
Sabato mattina inaugurerá la mo­
stra dell’arte decorativa ungherese 
ricostruita. AU’inaugurazione inter­
vene Tittoni e pare anche il re.

„A Lloyd'4 vendéglőt és szál­
lodát

úgy kerülje minden becsületes ma­
gyar, olasz és horvát polgártársunk 
mint a dögvészes helyet. Ne hizlal­
juk tovább pénzünkkel Kari Exnert, 
a magyar nemzetet és Fiume haza­
fias polgárságát gyalázó osztrák 
országfutó betyárt! Fiume derék pol 
gársága már bojkottálta e magyar- 
gyűlölő és

hir-hedt antiszemita-agitátornak
svábbogár-telepét. Jelen figyelmezte­
tésünk azoknak a tapasztalatlan

idegeneknek
szól, a kik esetleg még nem értesül­
tek Karl Exil er gotterhalte-betyár 
magyar nemzetet gyalázó gaztetté­
ről s e tudatlanságukban véletlenül 
be találnak vetődni a Lloydhoz cím­
zett svábbogártanyára.

TÁVIRATOK.
Uj delegátusok lesznek.

Budapest, szept. 28. A függet­
lenségi pártban bizonyosra veszik, 
hogy az őszi delegációba uj dele­
gátusokat választanak, mert — úgy 
magyarázzák — a választás csak 
egy delegacionális ülésszakra ér-

Nuovi delegati.
Budapest, 28. Per la prossima 

sessione déllé Delegazíoni, verran­
ne eletti iiuovi delegati, perelte per 
ogni sessione si deve rieleggere i 
delegati. In questa occasione il par­
tite quarantottino esigerá per se 
un numero maggiore di delegati.

Wekerle a Vienna.
Budapest, 28. - Domani alle 12 

mer. il presidente dei ministri We-

Előfizetési felhívás
A „Fiumei Hírlap“

független politikai napilapra.
1906 október hó 1-én uj előfizetést 

nyitunk lapunkra.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

helyben házhoz hordva
Egy hónapra ... 1 kor. 20 fill.
Negyedévre ... 3 kor. 60 fill.

vidékre naponta postai szétküldéssel
Egy hóra ... ... 1 kor. 80 fill.
Három hóra ... 5 kor. 80 fill.

Kérjük azokat a t. c. előfize­
tőket, kiknek előfizetése augusz­
tus hó 31-én lejárt, hogy a lap meg­
rendelését minél előbb megújítani 
szíveskedjenek.

Jutányos áru bútorok!
FIUME, Via San Vito 3, 5, 7. f

CAMERRA RIKARD
Fiume.Stopár S.-cég képviselője.

F.gyszerü teljes szobaberen­
dezés, fényes gör. stilus 100.- 

Teljes szobaberendezés, fé­
nyes görög stilus, niár-
ványdiszszel ----- 125.-

Teljes szoba - berendezés, 
matt, ó-német stilus, már-
ványdiszszel ________  145.-

Konyhakredenc .................. 13.-
Konyhaszekrény 4 fiókkal 16.-
Ágyrugany ........ ...............- 5.-

4 . , . - fl-f Összecsukható vaságy gum-teljes szobaberendezes 71.— tit niival _____ 11.-

Fa-ágy, fényes (egy helyre való) ruganynyal 14.—frt.

2 ágy (egy helyre való) — 18.—■ frt
2 éjjeli szekrény........ ... 12.— »
2 szekrény (Chiffon)--------  26.— „
1 mosdó-szekrény .......  3.20 „
1 asztal.............    3.50 „
1 tükör .............    L50 „
1 kép..... ........  2.— „
4 szék _______ 3.a0 „
1 köpőláda .............. ........ —»
1 törülköző-tartó------------  —.80 „

frt

frt

A „Fiumei Hírlap“-ot a követ­
kező üzletekben és dohánytőzsdék­
ben árusítják: , .
Globus, Via Vincenzo de Domni 
Sablich, Via Municipio 1. 
Gregorich Via Fosso 3.
Capudi Via Duomo

Simoni Via del Ponte 
Barbis, Via Adam ich.
Potosnjak, Via Molo. Casa Ckeca. 
Camera, Corso 16.
Candeliari, Corso 2.
Agenzia Gazette,-Via Riva 6. . 
Sichich, Via Andrássy 7.

Kőbányai polgári sör az „Europa,“ „de la Vilié“, „Hungária“ szálloda ét­
termeiben, a „Magyar vendéglő“, „Citä di Pisino“, 

Leon d’oro“, „Trattoria alia ßonavia“ es több mas 
nevesebb vendéglőben és kávéházban kapható.
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Hölgyek figyelmébe.
Tisztelettel értesítem a hölgykö­

zönséget, hogy háznál és házon- 
kivtil mosást és vasalást elfogadok. 
Becses pártfogást kér Csonka Gá- 
borné Via di Molini 34. sz. 11. em.

Kerestetik
egy hét szobás vagy két, egy­
más mellett fekvő 3 és 4 szo­
bás lakás fürdő és villanyvilá­
gítással, lehetőleg kilátással dél­
re és a tengerre. — Legalább 

két évre.
Ajánlatok a kiadóba.

Una stanza ammobigliata
cl’ affittare, con ingresso liberó. 
Riovlgersi a Sussak, casa Ba­
karc ié No 101, Zvonimirova 

ulica.

Fodrász-üzlet.
A közönség szives figyelmébe 

ajánlom borbély- és fodrászüzlete­
met (Adria-palota), bel- és külföldi 
illatszerekkel, különféle haj- és fog­
kefékkel dúsan felszerelve.

A nagyközönség szives pártfo­
gását kéri

DEDAKIN LÁSZLÓ
borbély- és fodrász.

ABBAZIA,
„Nemzetközi Hálókocsi Társaság“

fürdőtelepe egész éven át nyitva.
Iroda: Stefánia szálloda. 

Sürgönyeim: Kuranstalten Abbázia.

Egészen uj berendezés. A fiirdóigazga- 
óság összes épületei renoválva és a leg­
elegánsabban ujonan bebútorozva. Lift, 
villamos világítás, meleg- és hidegvizve- 
zeték, tengerifürdők. A fürdőigazgatósag 
épületei: Stefánia szálloda, Quarner» 
szálloda és kávéház, 1-sö 2-ik és 3-ü 
számú dependance, Amália, Angiolina, 
Flóra, Laura, Mandria, Slatina villák stb. 
e EA társaság szállodái a fürdőhely köz­
pontjában, a lures babér erdőben a ten­
gerparton, a legnagyobb, e nemben egye­
dülálló kényelmet nyújtják. (Angiolina 
tengerifürdö a Quarnero szálloda mellett, 
Lajos Vidor főherceg meleg tengerifürdö 
és gyógyfürdő a Stefánia szállóval és a 
2-ik számú dapendanceval közvetlen össze­
köttetésben.) .

A Quarnero kávéházban, a Glacier 
pavillonban, a Stefánia szálloda télikert­
jében és nagy éttermében naponta hang­
verseny. Az elegáns nagyközönség talál­
kozó helve.

A legjobb hírű konyha. Saját borpince, 
25 féle francia pezsgő. Nagy társal­
góhelyiségek, olvasóterem, zeneterem, já­
tékterem, télikert, jól szellőztetett magas 
éttermek nagv kiterjedésű saját park, 
gyönyörű kilátással a fiumeHibölre (Quar­
nero) és a szigetcsoportra (Veglia, Cherso).

A Stefánia szállodában minden nyelven 
beszélnek. Tudakozódásra szives készség­
gel válaszol a „Nemzetközi Hálókocsitár­
saság fürdőtelepeinek igazgatósága."

Abbázia Stefánia szálloda.

Hirdetések felvétetnek a „Fiumei Hirlap“
kiadóhivatalában. (Via Ciotta 28. Telefon 778).

Salát Károly
zongora- és orgona-gyártó.

Első fiumei-szusáki 
HANGSZERGYÁRTÓ.

, Javítok, mindenféle hangmüszert, ugyszin-
ténfelhangolok zongorákat és harmoniumokat 

Dusán felszerelt raktáramon tartok: citerákat, mandolinákat, har­
moniumokat, harmonikákat, guszlicákat stb. stb.

Javításaim pontos [voltáért jótállók. *"WI 
Susák, Strossmayer-utca 59.

(A fiumárai hídtól vezető főutcában).
í--------------------------------- -----------------------------------------------------

I • •

E. HONIG
STEBILIEIEETB UllD-UTO-TinEMFIU
Con grande Deposito di Carta

Via Ciotta 28. FIUME Telefonó No. 319.

Eseguisce commissioni di qualsiasi lavorosi in Cromo- 
litografia che in

TIPOGRÁFIA,
secondo i sistemi púi recenti.

Garantisce il perfezionamento del lavoro unendo a 
questo sollecitudine e mittezza dei prezzi.

Si distingue nelle specialitá di Rcclami Artistici di 
grande effetto, cosi pure per Preventivi, Prezzi correnti 
ecc. ecc.

FIGYELJÉK meg és jöjjenek el a

NEW-YORK városához
címzett

= Rövid- és divatáru üzlet =
megnyitásához.

Via Andrássy 1 sz.
Megnyílik hétfőn 1906. október 1-én. 

jótállást vállalunk
= jó áruért =

soha nem látott potomárakért 
és állandó vevőnk lesz.

Nincs többé tejmizéria!
Ne vegyünk osztrák tejet.

Tudja-e ön, milyen tejet ivott eddig? Osztrák volt biz az. 
De ez nem az ön hibája. Fiúméban eddig csakis osztrák tej volt
kapható. De tettünk róla. .......

Megalapítottuk a magyar belügyminiszter hozzajarulasaval
az első

Magyar-horvát tejet szállító
társaságot.

A tei még melegen érkezik reggel, este a szomszédos Lökvén 
fentartott nagyszabású tehenészetből, megérkezése után orvosilag 
felülvizsgáltatik. . h

|«gr A tej első rendít minőségit. HM!
Naponta kétszer, reggel és este házhoz szállítva. A tej 

jóságáért jótállunk.
-- Minták ingyen. ■—

A társaság fiumei képviselője : MILANKOV, Via Molino 1. *z- 
Telefoni megrendelések legpontosabban elintéztetnek.

Telefon szám 797.

Alessandro S. Szántó
Via Governo 14 - FIUME - (Corso) Telef.46.

; ieniai-, gummiaru-. orvosi és -Ha a perlő il suo negozio von 
U; thopediai műszer, kötszer, gum- ; grande assoitimenti>
miharisnya. toilette cikk és illat- j Articoli Igienici. di Gommá. Stru-

szer üzletét megnyitotta. h menti Chirurgici
i: Bendaggi. Calze elastiche. Articoli 

— da Toilette. Profumerie. ecc.
Orvosi és orthopediai műszerek —
gyorsan és mérsékelt árban ja- Si assumono viparazioni di Stiu- 

vittatnak. menti Chirurgici ed Ortopedici.

Fentartott hely a Fiúméban levő

ALLA SALUTE“
gyógyszertár

részére; Dr. M 1 Z Z A N A.,
az „ADRIA" palotával szemközt. — Telelőn 385,

A gyógyszertár ajánlja magát minden orvosi rendelést 
azonnal és exakt elkészíteni. Kapható minden gyógysze­
részeti különlegesség, győgyszappanok, az összes ásvány­

vizek, toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb.

Felelős szerkesztő és kiadétulajdonos: Dr. Tóth Elemér. — Kiadóhivatali igazgató: Pausi Emil. Ilonig E. kő- és könyvnyomdája


